TRUONG PAI HOC VAN HIEN  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
KHOA NGOAI NGU Poc 1ap — Tu do — Hanh phiic

PE CUONG CHI TIET HQC PHAN

1. Théng tin vé hoc phin
- Tén hoc phan: LY THUYET DICH (Theories of translation) )
- M3 hoc phan: ENG464
- Sé tin chi: 3 (3/0/6)
- Bac dao tao: DPai Hoc
- Loai hoc phén (bét budc/tu chon): Bit budc
- Hoc phén tién quyét: Grammar 1 and Reading 1
- Pon vi phu trach: Khoa Ngoai Ngir

e Sb tiét tin chi: 45
o Ly thuyét: 45
e Thuc hanh: 0
e Thuc tap: 0

e D06 an/ Khoa luan 0

2. Théng tin vé giang vién

Giang vién 1:

- Ho va tén: Pong Thi Khanh Duyén

- Churc danh, hoc vi: Giang Vién Co Hitu.

- Thoi gian lam vi¢c: Gio hanh chinh (8:00 -16:00)

- Dbia diém lam viéc: Khoa Ngoai Ngir - Truong Pai hoc Van HIén
- Dién thoai:

- Email: duyendtk@vhu.edu.vn.

Giang vién 2:

- Ho vatén: VO Huynh Bong Vi

- Chtrc danh, hoc vi: Giang Vién Co Hitu.

- Thoi gian lam vi¢c: Gio hanh chinh (8:00 -16:00)

- Dbia diém lam viéc: Khoa Ngoai Ngit - Truong DPai hoc Van HIén
- Dién thoai:

- Email: vuvhd@vhu.edu.vn
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3. TOm tit ndi dung hoc phan
- Hoc phan cung cip cho sinh vién kién thic vé 1y thuyét bién dich, cic phuong phap
va quan diém vé dich thuét, tién trinh dich, cac nguyén tac, k¥ thuat dich, mdt sb van
dé vé ngit nghia va ngdn ngit hoc trong dich thuat.
Hoc phan nay gitp sinh vién c6 kién thirc cin ban dé hoc cac mén chuyén nganh tiép
theo va hd trg sinh vién hudng giai quyét cac van dé thuong gip trong luc bién phién
dich.

4. Muc tiéu ciia hoc phin :
-Trang bi cho sinh vién kién thirc vé lich sir nganh dich thuat, cac truong phai dich
thuat, qua trinh phét trién cta nganh dich thuat.
-Trang bi cho sinh vién cac k¥ thuat dich thuat can ban. Phan tich qua trinh duoc dién
ra nhu thé nao. Nhan dién cac khé khin tré ngai trong qua trinh dich thuat.
- Gi6i thiéu dén sinh vién 3 phong cach dich chinh: phong cach binh dan, phong cach
khoa hoc va phong cach van chuong.
- Gitip sinh vién c6 nén tang kién thirc tot vé nganh dich thuat, nam duoc cac k¥ thuat
dich cin ban dé tir d6 c6 thé ty tin hoc cac khoa hoc luyén dich chuyén su tiép theo

sau nay.

5. Chuan dau ra cia hoc phan:

Ma Néi dung chuin dau ra cia HP
CbR

Kién thire

CLO1 | - Hiéu duoc cac khai niém co ban vé dich thuat.

CLO2 | - Phan biét dugc cac k¥ thuat dich can ban.
- Nhan biét duoc phong cach dich phi hop dé dich mot van ban.

Ky nang

CLO3 | - Biét van dung cac ki thuat dich duoc hoc dé dich mét cach hiéu qua cac vin
ban lién quan dén Kinh té, thwong mai, van hoa, du lich.
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Ma Néi dung chuén dau ra cia HP
CbR

CLO4 | - Giao tiép hiéu qua bang vin ban trong mdi truong da van hoa.

Mirc d tu chi va trach nhiém

CLOS5 | - Tuén thu ky luat trong cong viéc. (Pi hoc ding gio, ndp bai ding han, c6 mat
dung lac ca nhan duoc giao trinh bay két qua bai tap, bai thuyét trinh, cac vai
thoai trén 16p)

CLOG6 | - Co6 y thirc ty hoc hoi nang cao trinh d§ (Xung phong nhan céc bai doc lién
quan dén cac k¥ thuat dich, tu tim hiéu va viét bai thu hoach)

CLO7 | - Thé hién trach nhiém d6i nganh nghé. (Ludn thuong xuyén cdp nhat kién
thirc chuyén mén théng qua viéc doc thém tai liéu chuyén nganh, trau gi6i kién
thire lién quan dén 1anh vuc minh thuong dam nhan bién dich)

Ma tran lién két gitra Chuan du ra chwong trinh dao tao
va Chuan diu ra hgoc phan

cuin | 3| 8| 8(3/8/ 8588 85|88 &
diura |7 |z | 2|z |&alala|a|la|l7d|Fd|F|F
CLO1 X

CLO2 X

CLO3 X

CLO4 X

CLO5 X

CLO6 X
CLO7 X

Ghi chi: PLOs (ProgrammeLearningOutcomes): Chudn ddu ra cdap CTPT
CLOs (Course LearningOutcomes): Chudn dau ra hoc phan

6. Noi dung chi tiét ciia hoc phan
6.1. Ly thuyét

Unit Content CLOs
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Unit Content CLOs
UNIT1 | MAIN ISSUES OF TRANSLATION STUDIES
1.1 | + Néi dung giing day Iy thuyét
1.1  The concept of translation 8
1.2 What is translation studies? 10
1.3 Anearly history of the discipline 13
1.4  The Holmes/Toury ‘map’ 16
1.5 Developments since Holmes 21
1.6 The van Doorslaer ‘map’ 22
1.7  Discipline, interdiscipline or multidiscipline?
24
+ Noi dung thwce hanh: CLO1, CLO2,
boc phén dan nhap trong sach tham khao Luyén dich CLO3, CLO4
Al:lh Viet- Viét Ag@h cua tac gid L& Huy Lam (2009), NXB
Tong hop Tp. HO Chi Minh.
Tra loi cac cau hoi:
a. Tinh chét djch thuat
b. Qua trinh dich thuat
c. Tiéu chi danh gia ban dich
d. Phuong phap dich thuat
e. K§¥ ning can c6 cua nguoi dich
f. Nhiém vu caa moén phién dich
1.2 | Home work: Sinh vién 6n bai va xem thém bai Ky
thudt dich ménh dé thudc ngir va tham khao cach
dich bai 1.1 America: the Land and the People CLO5, CLOS,
trang 20- 25 trong sach tham khao Luyén dich Anh CLO7
V{ét- Viét Anh gﬁa tac gia Lé Huy Lam (2009), NXB
Tong hop Tp. HO6 Chi Minh
UNIT2 | TRANSLATION THEORY BEFORE THE
TWENTIETH CENTURY
2.1 | + Npi dung gidng day Iy thuyét
2.0  Introduction 30
2.1  ‘Word-for-word’ or ‘sense-for-sense’? 30
2.3 Humanism and the Protestant Reformation
38 CLO2, CLO3,
2.4 Fidelity, spiritand truth 40 CLO4

2.5  Early attempts at systematic translation
theory: Dryden, Dolet, Tytler and Yan Fu 42
2.6 Schleiermacher and the valorization of the
foreign 47

2.7  Towards contemporary translation theory
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Unit

Content

CLOs

49
+ Ngi dung thuc hanh:
Cung giang vién phan tich cach dich bai America:
the Land and the People

2.2

Home work: Sinh vién 6n bai va xem thém bai Ky
thuat dich tw vung dwa trén nghia chinh xdc cua
ching va tham khao cach dich bai 2.1 The system of
the federal government

trang 35- 39 trong sach tham khao Luyén dich Anh
Viét- Viét Anh cua tac gia Lé Huy Lam (2009), NXB
Tong hop Tp. HO Chi Minh

trong giao trinh.

CLOS, CLOS6,
CLO7

UNIT

3

EQUIVALENCE AND EQUIVALENT EFFECT

3.1

+ Ngi dung giang day 1y thuyét

3.0 Introduction 59

3.1 Roman Jakobson: the nature of linguistic
meaning and equivalence 59

3.2  Nida and ‘the science of translating’ 62
3.3  Newmark: semantic and communicative
translation 71

3.4  Koller: equivalence relations 74

3.5  Later developments in equivalence 77
+ Ngi dung thuc hanh:

Cung giang vién phan tich cach dich bai: The system
of the federal government.

CLOS, CLOSG,
CLO7

3.2

Home work: Sinh vién én bai va xem thém bai Ky
thuat dich cac cum phan tie duoc dung lam thuoc ngir
va tham khao cach dich bai 3.1 A mixed economy:
the United States system trang 51- 57 trong sach
tham khao Luyén dich Anh Viét- Viét Anh cia tac gia Lé
Huy Lam (2009), NXB Tong hop Tp. H5 Chi Minh

UNIT

4

STUDYING TRANSLATION PRODUCT AND
PROCESS 86

4.1.

+ Ngi dung gidng day Iy thuyét

4.0 Introduction 87

4.1  Vinay and Darbelnet’s model 88

4.2  Catford and translation ‘shifts” 95

4.3  Option, markedness and stylistic shifts in
translation 98

4.4 The cognitive process of translation 100

CLO1, CLO2,
CLOS, CLO4
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Unit

Content

CLOs

4.5  Ways of investigating cognitive processing
103

+ Ngi dung thwc hanh:
Cung giang vién phan tich cach dich bai: A mixed
economy: the United States system

4.2

Home work: Sinh vién 6n bai va xem thém bai Ky
thuat dich nghia mot cach thich hop va tham khao
cach dich bai 4.1 Shakespeare trang 67- 72 trong
sach tham khao Luyén dich Anh Viét- Viét Anh cia tac
gia Lé Huy Lam (2009), NXB Téng hop Tp. Hd Chi
Minh

CLOS, CLOS6,
CLO7

UNIT

5

FUNCTIONAL THEORIES OF TRANSLATION

5.1

+ Ngi dung giang day 1y thuyét:

5.0 Introduction 114

5.1  Texttype 114

5.2  Translatorial action 124

5.3  Skopos theory 126

5.4  Translation-oriented text analysis 131

+ Ngi dung thuc hanh:
Cung giang vién phan tich cach dich bai:
Shakespeare

CLO2, CLOs,
CLO4

5.2

Home work: Sinh vién 6n bai va xem thém bai Ky
thudt dich mo rong nghia va thém tw vung

va tham khao cach dich bai 5.1 Henry Ford and the
American Automobile trang 79- 83 trong sach tham
khao Luyén dich Anh Viét- Viét Anh cla tac gia Lé Huy
Lam (2009), NXB Téng hop Tp. H5 Chi Minh.

CLOS5, CLOS,
CLO7

UNIT

6

DISCOURSE AND REGISTER ANALYSIS
APPROACHES

6.1.

+ Ngi dung gidng day Iy thuyét:

6.0 Introduction 142

6.1  The Hallidayan model of language and

discourse 142

6.2  House’s model of translation quality

assessment 145

6.3  Baker’s text and pragmatic level analysis:
a coursebook for translators 149

6.4  Hatim and Mason: the levels of context and

CLO1, CLOZ,
CLOS, CLO4
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Unit

Content

CLOs

discourse 156
6.5  Criticisms of discourse and Register analysis
approaches to translation 159

+ Ngi dung thwc hanh:
Cung giang vién phan tich cach dich bai: Henry
Ford and the American Automobile

6.2

Home work: Sinh vién 6n bai va xem thém bai Ky
thudt dich cau bi dong va tham khao cach dich bai
6.1 The American attitude toward manual labor
trang 93- 98 trong sach tham khao Luyén dich Anh
Viét- Viét Anh cua tac gia L€ Huy Lam (2009), NXB
Tong hop Tp. H6 Chi Minh.

CLOS, CLOS6,
CLO7

UNIT 7

SYSTEMS THEORIES

7.1

+ Ngi dung gidng day Iy thuyét:

7.0  Introduction 170

7.1  Polysystem theory 170

7.2 Toury and descriptive translation studies 174
7.3  Chesterman’s translation norms 186

7.4 Other models of descriptive translation
studies: Lambert and van Gorp and the Manipulation
School 189

+ Ngi dung thuc hanh:

Cung giang vién phan tich cach dich bai: The
American attitude toward manual labor

CLO2, CLOs,
CLO4

7.2

Home work: Sinh vién én bai va xem thém bai Ky
thuat dich cac cum phan tw dwoc dung lam trang ngir
va tham khao cach dich bai 7.1 Some observations
on doing business in China

trang 107- 112 trong sach tham khao Luyén dich Anh
V{ét- Viét Anh ci}a tac gia Lé Huy Lam (2009), NXB
Tong hop Tp. HO6 Chi Minh.

CLOS, CLOS6,
CLO7

UNIT 8

CULTURAL AND IDEOLOGICAL TURNS

8.1

+ Ngi dung gidng day Iy thuyét:

8.0 Introduction 198

8.1  Translation as rewriting 199

8.2  Translation and gender 205

8.3  Postcolonial translation theory 208
8.4  The ideologies of the theorists 213

CLO1,CLO2,
CLOS, CLO4
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Unit

Content

CLOs

8.5  Translation, ideology and power in other
contexts 214

+ Ngi dung thuc hanh:
Cung giang vién phan tich cach dich bai: Some
observations on doing business in China

8.2

Home work: Sinh vién 6n bai va xem thém bai Ky
thudt dich nghia tir mét quan diém khdc va tham
khao céach dich bai 8.1 Help! I can’t cope trang 124-
130 trong sach tham khao Luyén dich Anh Viét- Viét
Anh ciia tac gia L& Huy Lam (2009), NXB Téng hop Tp.
Ho6 Chi Minh.

CLOS5, CLOS,
CLO7

UNIT 9

THE ROLE OF THE TRANSLATOR:
VISIBILITY, ETHICS AND SOCIOLOGY

9.1.

+ Ngi dung gidng day Iy thuyét:

9.0 Introduction 223

9.1  The cultural and political agenda of translation
223

9.2  The position and positionality of the translator
233

9.3  The sociology and historiography of

translation 236

9.4  The power network of the translation industry
239

9.5  The reception and reviewing of translations
241

+ Ngi dung thwc hanh:

Cung giang vién phan tich cach dich bai Help! |

can’t cope.

CLO1

9.2.

Homework: Poc trudc cac bai viét ¢ van phong
binh dan, khoa hoc, van chuong do giang vién cung
cap.

CLO2, CLOs,
CLO4

UNIT 10

COLOQUIAL / FORMAL/ LITERARY
WRITING STYLE

10.1.

+ Ngi dung gidng day Iy thuyét -

Gidi thiéu van phong binh déan, van phong khoa hoc
va van phong van chwong

+ Ngi dung thwc hanh:

Tap dich cac ciu, doan vin dién hinh cho ba phong
cach: binh dan, khoa hoc, van chuong.

CLO1

10.2.

Homework: Sinh vién 6n tap cac bai da hoc chuan bi

CLO2, CLOg,
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Unit Content CLOs

cho ky thi cubi ky. CLO4

6.2. Thwe hanh

N§i dung DPap g CLOs
6.2.1. | Bai tap ca nhan tai nha:
- Poc phan 1y thuyét, phan tich k§ thuit cia mdi bai
trong gido trinh. CLO1,CLOZ, CLG3,
A n L N CLO4,CLO5, CLOG,
- Soan cac cau vi du lién quan dén tung k¥ thuat dich.
CLO7
6.2.2. | Bai tap nhém tai nha
- Nhom 4 hoc vién, thon% nha:[ thoi Aglan‘ ‘Fao ken}l tr.en CLOLCLO2,
Microsoft-Teams .... Boc tham nhan bai doc va dich
x \ , A A . n 'S CLO3, CLO4,
mau. Trudng nhoém phan cong thanh vién chuan bi
A A . . - , .. CLO5, CLOE6,
phan phan tich cach dich da dugc 4p dung trong bai
. ~ CLO7
dich mau.
6.2.3. Bai tap ca nhan tai 16p:
. LO1,CLO2

- Nhan xét cau vi du lién quan dén ky thuat dich dang CLOLCLO2,

h s cac ban t 16D d CLO3, CLO4,
oc ma cac ban trong 16p dua ra. CLO5. CLOG
6.2.4. Bai tap nhém tai 16p:

Theo lich da dugc théng bdo, nhdm 4 sinh vién trinh CLO1,CLO2,
bay, phan tich, minh hoa cho k¥ thuat dich ma nhém dam CLO3, CLO4,
nhan. CLO5, CLO6

7. Phén bo thoi gian theo tiét va diéu kién thuwe hién:
So tiét tin chi
Chwong Tén chwong Ly Bai | Thue | Tuw T Ghi chu
thuyét | tap | hanh | hoc ong
1 2 2 8 12
2 2 2 8 12
3 1 3 8 12
4 1 3 8 12
5 1 3 8 12
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So tiét tin chi
Chuwong Tén chwong L)'/, Bai | Thwe | Tuw Téng Ghi chu
thuyet | tap | hanh | hoc

6 1 3 8 12

5 5 Midterm test
1 3 12
8 1 3 12
1 3 12
10 1 3 18 12
Tong 12 33 90 | 135

8. Phuwong phap gidng day:

Giang vién giang day véi sy két hop cia mot s6 phuong phap sau:
- Phén tich — chi ra cac ky thuat dich

- Luyén cho hoc vién cach phan tich ciu, ngir nghia trong bdi canh

- Cho hoc vién luyén tap theo nhém

- Giao bai tap vé nha

- Huéng dan tu hoc

Ma trén lién két giira Chuén diu ra véi Phwong phap giang day

Phwong phap giang day

N
®)
-
@)

CLO1

™
®)
-
o

<

CLO

o
®)
-
o

CLO6

N~
@)
-
)

- Phantich—chira
cac ky thuat dich

X
X

- Luyén cho hoc vién
cach phan tich cau,
xac dinh ngir nghia
trong bdi canh

- Cho hoc vién luyén
tap theo nhom

- Giao bai tap vé nha

- Huong dan tu hoc

9. Phwong phap hoc tap
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Sinh vién hoc tap véi su két hop ciia mot sé phuong phép sau:
- Luyén bién dich tir tiéng Anh sang Tiéng Viét
- Luyén k¥ nang lam viéc theo nhom
- Luyén tinh ky luat, trach nhiém trong qu4 trinh lam bai tap vé nha
- Luyén k¥ ndng tu hoc
Ma trén lién két giira Chuan diu ra véi phwong phap hoc tip

i N ™ < Lo (o] N~
Phwong phap hoc tip 3 9 9 9 9 9 3

) ®) ) ) O] O O

Luyén k¥ nang phan tich cau, tr

Luyén bién dich tir tiéng Anh

sang Tiéng Viét. X X

Luyén k¥ nang trinh bay ban

dich trén slide trinh chiéu

Luyén k¥ nang lam viéc theo

nhom X X

Luy¢n tinh ky luat, trach nhiém

trong qua trinh 1am bai tap vé

nha X | x| x

Luyén k¥ nang tu hoc

10. Nhiém vu cuia sinh vién

- Chudong td chure thuc hién gi0 tu hoc.

- Tham gia ddy du cac gid 1én 16p va gid thuyét trinh (sinh vién chi duoc ving
mat to1 da 20% thoi gian 1én 16p ctia hoc phan).

- Poc tai liéu tham khao bt budc va tai lidu bo tro do giang vién gidi thiéu.

- Hoan thanh day du cac bai tip ca nhan, bai tap nhom.

- Tham gia ky thi giita ky va két thiic hoc phan.

11. Thang diém danh gia: Diém danh gia qué trinh va diém thi két thiic hoc phan
dugc cham theo thang diém 10 (tir 0 dén 10), 1am tron dén 1 chir s6 thap phan.
12. Phwong phap kiém tra, danh gia két qua hoc tip
Sinh vién dugc danh gia két qua hoc tap trén co so hai diém thanh phan nhu sau:
1. Piém danh gid qud trinh: trong sé 40% bao gom:
a. Diém chuyén can: 2 diém

b. Piém kiém tra thuong xuyén: 2 diém
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c. Diém kiém tra giita ky: 6 diém
2. Diém thi két thiic hoc phan: 10 diém, trong s6 60%
Hinh thtc thi: TIEU LUAN / BAI TAP LON

Ma trin quan h¢ giita Chuin diu ra va phwong phap kiém tra, danh gia

—i [ ™ < Lo (o) N~
Hinh thirc dénh gi4 9191 91 919199
O O O @) @) @) O
Piém danh hoc vién méi ngay:
-Hoc vién di hoc day du 10 budi hoc
hodc chi vang 1 budi dugc nhan: 2
di€m chuyén can
- Hoc vién Véng 2 budi, nhan 1,5 diém X

chuyén can

-Hoc vién Véng 3 budi, nhan 1 diém
chuyén cin

-Hoc vién vang tir 4 budi trd 1én khéng
c¢6 diém chuyén can.

Bai tap 1am tai 16p va bai tip vé nha
-Hoc vién hoan thanh céc bai tap vé
nha, trung binh mdi bai nhan 0,25 diém
- Hoc vién xung phong lam nhiing
thém nhiing bai tdp canhdnchudédo | x | x | x | x | x | x | x
gidng vién gui y hodc ca nhan tu dé
xuat va duoc giang vién duyét. Tuy
murc do khé cua du an, va muac dat yéu
ciu ma diém thudng nhan duogc s€ giao
dong tir 0,5 diém dén 1,5 diém.

Kiém tra giira ky
(Thuyét trinh theo nhém)
- Bai kiém tra nay nham theo doi qUé X X X X X X X
trinh hinh thanh k¥ nang bién dich
dong thoi danh gia mae do tiép thu cua
nguoi hoc.

Kiém tra cudi ky

(Lam bai tap lon)

- Bai kiém tra nay nham kiém tra danh | X X X X X | X | X

gi& nang lyc ma hoc vién dat dugc sau
khoa hoc.

13. Tai li¢u:
13.1. Tai liéu chinh:

-Munday, J. (2020). Introducing translation studies: Theories and applications (5th
ed.). Rouledge.
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13.2. Tai liéu tham khao:

-Lé Huy Lam (2009), Luyén dich Anh Viét- Viét Anh.

NXB Téng hop Tp. H6 Chi Minh

-Duong Ngoc Diing (2011), Gidng trinh bién dich va phién dich Tiéng Anh.
NXB Pai hoc quéc gia TP. HO Chi Minh

-Nguyén Qubc Hung (2012), Huéng dan ky thudt Bién dich Anh Viét- Viét Anh.
NXB Téng hop TP. H6 Chi Minh

TP.Hé Chi Minh, ngay 23 thang 12 ndm 2024
Truwéng Bo mon Gidng vién bién soan

(Ky va ghi r0 ho tén) (Ky va ghi r6 ho tén)

Ths. Pong Thi Khianh Duyén

Trwéong Khoa
(Ky va ghi r6 ho tén)
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